AUTORINE KURINIO UZSAKYMO SUTARTIS
Nr. EESC-
Vilnius, 2024 m. d.

VieSoji jstaiga Ryty Europos studijy centras, juridinio
asmens kodas 300590785, registruota buveiné D. Poskos
g. 59, Vilnius, kurig atstovauja Vyr. operacijy vadovas
Andrius Prochorenko, veikiangio pagal jstatus (toliau —
UZsakovas), ir
Giorgi Beroshvili, asmens kodas .
gyvenanti(-s) (toliau —
Autorius), toliau kartu vadinami Salimis, o kiekvienas
atskirai — Salimi, susitaré dél originalaus kiirinio
parengimo ir sudaré¢ $ig Autoring kirinio uZsakymo
sutartj (toliau — Sutartis).

1. Sutarties dalykas

1.1. Autorius jsipareigoja laikydamasis Sios Sutarties
salygy ir Lietuvos Respublikos teisés akty reikalavimy
sukurti Sios Sutarties 1.2. punkte nurodyta kiirinj (toliau —
Kiirinys) ir perduoti UZsakovui sukurta Kiirinj bei
turtines teises j Kiirinj, o UZsakovas jsipareigoja sumokeéti
Autoriui $ioje Sutartyje numatyta autorinj atlyginima.

1.2. Autorius savo jégomis parengia §j Kiirinj: ,,analitinis
biuletenis apie Sakartvelo protestus®. Kiirinys UZsakovui
turi biti pateiktas iki 2024-12-31.

1.3. Autorius jsipareigoja uZtikrinti, kad Kiirinys bus
originalus ir nepaZeis jokiy tretiesiems asmenims
priklausan¢iy turtiniy ar asmeniniy neturtiniy teisiy.
Autorius sutinka kompensuoti bet kokius nuostolius,
kuriuos UZsakovas patirty dél treciyjy asmeny pareiksty
pretenzijy dél Kiirinio autorystés ar kity nuosavybés
santykiy paZeidimuy.

2. UZsakovui perduodamos teisés

2.1. Autorius perduoda i8imtinai UZsakovui visas
Lietuvos Respublikos autoriy teisiy ir gretutiniy teisiy
Jstatymo 15 str. i§vardintas i§imtines turtines teises (toliau
— Turtinés teisés) j Kiirinj ir jo atskiras dalis
neterminuotai, Lietuvos Respublikos teritorijoje ir
uzsienio Salyse.

2.2. Kirinys ir Turtinés teisés bus laikomos perduotomis
Uzsakovo nuosavybén nuo to momento, kai UZsakovas
sumokeés Autoriui autorinj atlyginima.

2.3. Autorius i§saugo visas asmenines neturtines teises j
Kiirinj.

3. Autorinis atlyginimas ir mokéjimo tvarka

3.1 Autorinis atlygis uz Kiirinio sukiirimg ir Kiirinio bei
Turtiniy teisiy j jj perdavima UZsakovui yra 150 Eur
(Simtas  penkiasde$imt Eur) (toliau - Autorinis

Btlyginimas).

AUTHOR’S CONTRACT
No. EESC-
Vilnius,___ ,2024

The public establishment Eastern Europe Studies Centre,
legal entity code - 300590785, registered address D. Pogkos
Street 59, Vilnius and represented by Chief Operations
Officer Andrius Prochorenko (hereinafter — the
“Contracting Authority”), who acts in accordance with the
Statute of the public body, and

Giorgi Beroshvili, personal numbe. , registered

B (hereinafter — the ,,author®),
both entitled as “Parties” (each separately — as “a Party”)
have entered into the present author’s contract (hereinafter —
the “Contract”):

1. Contractual object

1.1. The author shall create a work specified in section 1.2.
(Hereinafter — the “Work™) following the provisions of the
Contract and the laws of the Republic of Lithuania. And shall
submit it together with its interest to the Contracting
Authority. The Contracting Authority shall pay the Author
an Honorarium indicated in section 3.1 of the present
Contract.

1.2. The work: analytical bulletin on protests in Georgia. The
Work shall be submitted to the Contracting Authority by
2024-12-31.

1.3. The Author shall ensure that the Work is original and
does not violate any intellectual property rights or interests
of third parties. The Author shall compensate losses that the
Contracting Authority might incur due to the violation of the
aforementioned rights.

2. Rights Assigned to the Contracting Authority

2.1. The Author shall assign to the Contracting Authority the
copyright of unlimited duration and other related interest
rights laid down in Article 15 of the Republic of Lithuania
Law on Copyright and Related Rights (hereinafter — the
“Interest”) to the Work and its separate parts. These rights
shall be valid in the territory of the Republic of Lithuania and
abroad.

2.2. The Work and the Interest shall be assigned after the
Honorarium has been paid off.

2.3. The Author shall retain all personal non-interest rights
to the Work.

3. Honorarium and payment procedure

3.1. The Honorarium for the creation of the Work and for the
assignment of copyright to the Contracting Authority
(hereinafter — the “Honorarium”) is 150 Eur (one hundred
fifty Eur).

3.2. The Author shall be entitled to compensation for




3.2 Autoriui gali biiti kompensuojamos patirtos kelionés
iSlaidos pagal pateiktus dokumentus.

3.3. Salys susitaria, kad kiriniy priémimo—perdavimo
aktai nebus pasiraSomi. Kirinio priémimo faktas yra
patvirtinamas, kai jgaliotas UZsakovo atstovas Adam
Rozevi¢, politikos analikas, ~
elektroniniu padtu atsiundia Autoriui patvirtinima dél
Kirinio priémimo, jvardydamas Autoriaus perduots
Karinj ir mokéting Autorinio atlyginimo suma.

3.4. Autorinis atlyginimas per 30 (trisde3imt)
kalendoriniy dieny nuo Kirinio priémimo fakto
patvirtinimo  elektroniniu pajtu dienos i¥mokamas
Autoriui bankiniu pavedimu.

4. Bendraautorysté

4.1. Autorius turi teis¢ ¥ios Sutarties vykdymui savo
nuoZidira pasitelkti jam reikalingus kitus asmenis
(bendraautorius), kurie taip pat privalo laikytis $ios
Sutarties salygy. Autoriui pasitelkus Sutarties vykdymui
kitus asmenis, atlyginimas uz Kirinio sukiirima,
numatytas Sioje Sutartyje, nesikei¢ia. Autorius yra
tiesiogiai atsakingas UZsakovui uZ savo bendraautoriy ir
kity Sutarties vykdymui pasitelkty asmeny veiksmus.
UZsakovas néra atsakingas uz Autoriaus jsipareigojimy
bendraautoriams ir kitiems jo pasitelktiems asmenims

vykdyma.

5. Konfidencialumas

5.1 Autorius jsipareigoja neatskleisti tretiesiems
asmenims informacijos, kurig jis deryby dél ¥ios Sutarties
sudarymo ir Sutarties vykdymo metu gavo i§ UZsakovo,
arba kuri tapo Autoriui prieinama ar Zinoma
bendradarbiaujant su UZsakovu. Visa i informacija yra
laikoma konfidencialia, iSskyrus informacija, kuri yra
vieSai prieinama arba dél kurios yra gautas UZsakovo
raSytinis patvirtinimas, kad ji néra konfidenciali. Autorius
Isipareigoja visa gauta informacija naudoti tik $ioje
Sutartyje nurodytiems tikslams.

5.2. Autorius neturi teisés nei pats naudoti Kiirinio ar
atskiry jo daliy, nei jy atskleisti ar perduoti tretiesiems
asmenims ir privalo uztikrinti Kiirinio ir jo daliy, taip pat
ju projekty konfidencialuma. Si nuostata galioja ir iki
Turtiniy teisiy j Kirinj perdavimo UZsakovui.

6. Atsakomybé

6.1. Kiekviena Sutarties $alis privalo atlyginti kitai 3aliai
jos patirtus nuostolius, jei ji netinkamai vykdé savo
isipareigojimus pagal §ig Sutartj.

6.2. Jei Autorius véluoja vykdyti Sutartj Sioje Sutartyje
nustatytais terminais, UZsakovas turi teis¢ reikalauti 5
(penkiy) procenty Autorinio atlyginimo  dydZio
delspinigiy uz kiekviena uZdelsta dieng.

incurred travel expenses as per the submitted documents. —‘

3.3. The Parties agree that no Handover Statement shall be
signed. Acceptance of the Work shall be confirmed when an
authorised representative of the Contracting Authority Adam
Rozevi¢, policy analyst, ends to the
Author by e-mail a confirmation of acceptance of the Work,
specifying the Work handed over by the Author and the
amount of the Honorarium payable.

3.4. The Honorarium shall be paid to the Author by bank
transfer within 30 (thirty) calendar days from the date of an
e-mail confirmation of acceptance of the Work.

4. Co-authorship

4.1. While discharging his commitments under the present
Contract, the Author shall have the right to invoke third
parties which shall be obliged to follow the provisions of the
Contract. In the case of co-authorship, the amount of the
Honorarium provided for in the present Contract shall not
change. The Author shall be directly responsible for the
actions taken by the persons invoked in the discharge of the
Contract. The Contracting Authority shall not bear
responsibility for commitments to the co-authors taken by
the Author.

5. Confidentiality

5.1. The Author shall not disclose to the third parties any
information related to the process of negotiation over the
formation of the Contract, to the discharge of the Contract,
or any other information that has been accessed by the
Author during the implementation of the Contract. The
information specified above shall be considered confidential,
except for the information that is publicly available, or the
information that has been confirmed as not being
confidential in a Contracting Authority’s written statement.

5.2. The Author shall not have the right either to use the
Work or its separate parts or to disclose it to third parties and
shall assure the confidentiality of the Work and its separate
parts. This provision shall be held valid until the Work and
its copyright have been assigned to the Contracting
Authority.

6. Responsibility

6.1. The Party that does not comply with the provisions of
the Contract shall compensate the other Party for the loss
incurred from the non-compliance with the undertakings.
6.2. If the Author is late to hand in the Work to the
Contractual authority, the latter shall have the right to
demand a surcharge of 5 percent of the Honorarium for each
delayed day.

7. Final provisions

|




F7. Baigiamosios nuostatos

7.1. Si Sutartis jsigalioja nuo jos pasira§ymo dienos ir
galioja iki visisko Saliy jsipareigojimy pagal Sutartj
jvykdymo. Sutarties salygos, susijusios su Kirinio ir
autoriaus  turtiniy  teisiy  perdavimu, taip pat
konfidencialumo jsipareigojimais, galioja neterminuotai.
7.2. Jei kuri nors Sios Sutarties salyga tampa neteiséta,
negaliojandia  ar  nejgyvendinama, tai  nedaro
negaliojandiomis ar nejgyvendinamomis likusiy Sutarties
salygy. Tokiu atveju Salys susitaria pakeisti negaliojancia
nuostata teisikai veiksminga salyga, kuri, kiek tai
imanoma, turéty ta patj teisinj ir ekonominj rezultata kaip
ir pakeistoji salyga.

7.4. Bet kokie ginai, nesutarimai ar reikalavimai,
kylantys i3 Sios Sutarties ar susije su ja yra sprendZiami
deryby bidu, o nepavykus susitarti — Lietuvos
Respublikos jstatymy nustatyta tvarka.

7.5. Sutartis sudaroma dviem egzemplioriais lietuviy ir
angly kalbomis, po viena egzemplioriy kiekvienai i3
Saliy. Salys susitaria, kad iskilus gindui dél sutarties
nuostaty interpretavimo pirmenybé yra suteikiama
lietuviskam tekstui.

7.1. The Contract shall come into force whereupon it is
signed by both parties and shall be held valid until the full
discharge of commitments undertaken by the Parties. The
provisions of the Contract that establish the assignment of
the interest and the provisions of confidentiality shall stand
for an unlimited duration.

7.2. Should any provision of the Contract fall illegal, invalid,
or inoperable, other provisions established by the Contract
shall not fall invalid or inoperable. In this case, the Parties
shall agree upon the replacement of the invalid provision
with a valid provision that shall have, if possible, an alike
legal and economic outcome.

7.4. Any disputes, disagreements, and demands stemming
from the present Contract or related to it, first have to be
negotiated. In case a negotiated agreement cannot be
reached, the laws of the Republic of Lithuania shall have to
be invoked.

7.5. The Contract shall be concluded in the Lithuanian and
English languages. The Parties agree that in case of divergent
interpretation, the Lithuanian text shall prevail.

8. Saliy parasai / Signatures:

Uzsakovas / The Contracting Authority:
Vieloji jstaiga Ryty Europos studijy centras
D. Poskos g. 59, LT-08114 Vilnius, Lietuva
Imonés kodas: 300590785

Bankas: AB bankas “Swedbank”

Banko kodas: 73000

A. s.: LT607300010095711107

Autorius / The Author:
Giorgi Beroshvili
Address:

Personal code.

Bank

Account No.

Banko SWIF”

Email:

Giorgi Beroshvili




